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VWR® Star-Blender® Digital Laboratory Blender
Catalog #: 710-0958

Parametri solicitati

Parametri oferiti

Volume de probe - de la 80 la 400 ml.

Afisaj digital pentru setarea usoara a vitezei si
timpului.

Doua palete cu miscare alternativa.

Suprafete exterioare si interioare din otel
inoxidabil AISI 304 lustruit.

Fereastra in usa frontala pentru observarea
probelor ambalate In pungi in timpul
omogenizarii.

Inchidere basculanti cu usa frontald detasabila
pentru a facilita operarea si curatarea.

Probele microbiologice pot fi tratate fara riscuri
pentru operator sau mediu, prin amestecarea
partilor solide si semisolide in pungi sigilate,
elimindnd productia in mediu de bioaerosoli.
Specificatii: Turatie motor: 180...320 min".
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Greutate: 13-20 kg.

Temporizator: Pana la 10eialiy eayetpniepicovschi Tud

Volume de probe - de la 80 la 400 ml.

Afisaj digital pentru setarea usoara a vitezei si
timpului.

Doua palete cu miscare alternativa.

Suprafete exterioare si interioare din otel
inoxidabil AISI 304 lustruit.

Fereastra in usa frontala pentru observarea
probelor ambalate in pungi in timpul
omogenizarii.

Inchidere basculanti cu usi frontala detasabila
pentru a facilita operarea si curatarea.

Probele microbiologice pot fi tratate fara riscuri
pentru operator sau mediu, prin amestecarea
partilor solide si semisolide 1n pungi sigilate,
eliminand productia in mediu de bioaerosoli.
Specificatii: Turatie motor: 180...320 min™".
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EU Declaration of Conformity

Manufacturer: VWR International bv - Haasrode Researchpark 2020, Geldenaaksebaan 464, B-3001
Leuven, www: be.vwr.com, email: vwr.be@vwr.com

The undersigned states that this declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer,
VWR International bv, and that the object(s) of the declaration described in Appendix 1 are in conformity
with the relevant Union harmonization legislation.

In the event of unauthorized modification of any of the products listed in the Appendix 1, this declaration
becomes invalid.

Object Name: VWR® Star-Blender

Relevant EC Directives: MD 2006/42/EC as last amended
EMC 2014/30/EU as last amended
RoHS 2011/65/EU as last amended

Harmonized Standards: EN 61010-1:2010+A1:2016
EN 61326-1:2013

Document number: 10575.2021.01
Place & date of issue: Leuven, 2021-07-01

Signed for and on behalf of VWR International bv:
o

Kris Nijs

Managing Director

Tel: 016 385 011 — Fax: 016 385 385 Email : vwr.be@vwr.com
BTW.TVA; BE0403593.343
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Appendix 1

Cat. No. Product
710-2143 VWR® Star-Blender 400 Silent

Tel: 016 385 011 — Fax: 016 385 385 Email : vwr.be@vwr.com
BTW.TVA; BE0403593.343
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Legal address of manufacturer

Europe

VWR International PBI S.r.l.
Via San Giusto 85

20153 Milano (MI)

Italy

Tel.: 02-3320311/02-487791

http://it.vwr.com

Country of origin Italy
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Use of the manual

Using this manual will help you to keep your instrument efficient. This manual should be kept in a place

nearby the instrument for easy reference.

General warning

The homogeniser has been designed for laboratory use and it should not be used at temperature below 15 °C
in order to avoid sudden wearing of the crank mechanism. If the instrument is at a temperature below 10 °C
place it in a warmer room and wait at least two hours before using it. Before plugging the instrument into a
power supply, check that the voltage and frequency on the label matches the power supply specifications.

Before any operation ensure that the ventilation grids are not obstructed and the door is properly closed.

Safety Information

The device must be correctly installed according to these instructions before starting any operation.
Never disconnect the device by pulling the electric cable from the socket.

Immediately replace the electric cable when it becomes damaged or worn.

When removing this item when connected to an electrical system pay particular attention to the electronic

connection cable.
Always disconnect from an electrical system when:

A. Repairing or maintenance; these operations must be carried out by qualified staff only
B. Cleaning the unit
Use original spare parts and accessories for any replacement.

Do not use this device in the presence of explosive gases.

Unpacking

Carefully open the box and ensure that it contains:
1 HOMOGENISER

1 ELECTRICAL POWER CABLES (EU)

1 INSTRUCTION MANUAL

Any damage must be immediately reported to the carrier before signing any shipping document.



Installation

Precautions during installation
When the electrical system socket is not compatible with device socket, replace it paying attention
& to the following coded cable colours:

Brown: Live - Blue: Neutral - Yellow/green: Earth
A Please ensure that the voltage and frequency of the electrical system is compatible with device.

The device must be connected to a ground wire. For any question please contact an electrician.
& Before starting up the device ensure that the ventilation grids are free of any obstruction.

During the installation the user should provide:

. an efficient protective earth
. a mains switch
. a magneto-thermic switch with 10 A and a RCCB with 30 mA sensitivity

Intended use

The lab homogenizer is a unique homogenising instrument in which a sample is blended within a special
disposable bag. The instrument acts on the bag in an action similar to the action of a stomach.

The instrument is composed basically of an electric motor with twin output shafts coupled to a flexible crank
mechanism, which reciprocally operates two paddles.

The paddles act on the flexible plastic bag to create blending forces termed as “stomaching” action.

An important feature of the system is that the working parts do not come into direct contact with the sample
being processed.

The instrument is made of stainless steel AlS| 304.

The command panel is located on the top of the unit.

Specifications

Overall dimensions: 250x410x220 h mm Power: 180 W

Weight: 15 kg Time settings:

Electrical supply: 220/240 VAC - up to 3 minutes 15 seconds increments
Bag dimensions: 180x300 mm - up to 10 minutes 30 seconds increments
Minimum suggested capacity: 80 ml - up to 30 minutes 1 minute increments
Maximum suggested capacity: 400 ml - endless

Maximum suggested sample temperature: 60 °C Paddles speed: Adjustable up to 350 rpm

Working temperature: From 15 to 30 °C Tolerance: +5%



General description
Pos. 1 Handle for easy opening

Pos. 2 Main switch
Pos. 3 Programmer

Pos. 4 Transparent door




Control panel description.

@ @ SELECT FUNCTION

(O END CYCLE

vwRezZS

A To increase selected value

V¥ To decrease selected value

End cycles: Lights at the end of the cycle
START: Starts the cycle

STOP: Stops the cycle

F Button: Selects time or speed settings
Time: Lights during time set

Speed: Lights during speed set

Operation

1. The sample and diluent (e.g. 10 g of sample + 90 ml of diluent) must be poured into a plastic bag. The
total volume must not exceed the maximum suggested volume. The sample to diluent ratio can be varied if
needed. It is also possible to use simultaneously more than one bag, as long as the total volume does not
exceed the maximum suggested volume.

2. Use only original bags. Frozen food should not damage the plastic bags, instead of hard material like
bones, sand, seeds etc. If a bag rupture is likely to happen, use two bags (one inside the other). Usually for
most of food (fresh meat, cocked meat, fruit, vegetables, cheese) only one bag is needed.

3. Open the door by raising the handle and insert the bag containing the sample with the diluent. If you
insert more than one bag, it recommended that the load is evenly distributed along the paddles.

4, Close the door by lowering the closing handle, the bag will be clamped.

5. Switch on the unit.



6. Push F in order to select Time or Speed function, the corresponding light will light up. Using the arrows
you can change time or speed. The selected parameters are now in the memory.

7. Push the START button.

8. If needed, stop the homogenising process by pushing the STOP button or turning off the unit. The units
have a safety device that prevents the opening during operation. Do not force the door.

9. At the end of the homogenising programmed time the instrument will automatically stop. The door can
then be opened by raising the handle and the bag removed. The instrument is then ready for a new cycle.

10. At the end of the cycle the sample usually looks different from a sample treated with a blade

homogeniser. For example, the liver will look like a thin sediment, the heart like fibres, and the connective-like

corpuscle.
11. Since there are so many type of sample that can be treated, it is not possible give a general treatment
rule.
Troubleshooting
Problem Possible cause Solution
The instrument doesn't start. The instrument is turned off Check plug connection and turn on
the main switch
The instrument doesn't start. The The door is not closed Close the door

display shows Err1

Instrument door cannot be opened | The instrument is still working Push STOP, then open the

instrument door

Instrument door cannot be closed | Too much sample in the bag Check that the sample volume is

less than 400 ml

Bag broken Hard or sharp sample Do not blend hard or sharp
samples. Open the door and clean

the instrument




General maintenance

Daily maintenance consists of keeping the main body of the unit cleaned with a cloth and a mild detergent.
This operation should be done when the instrument is disconnected from the power supply.

The cleaning of the inner part of the door and the paddles should be carried out weekly or every time that there
is a spillage. A brush and a mild detergent are recommended.

Before connecting the instrument to the power supply ensure that the door is placed in the working position.

If a loud noise is heard during operation, contact your supplier.

For safety reasons the main body must be removed only by a qualified technician.

Accessories

Description Pk Cat. No.
Power cord - CH 1 481-0716
Power Cord - UK 1 481-0715

Technical service

Web Resources

Visit the VWR website at www.vwr.com for:

» Complete technical service contact information

* Access to the VWR Online Catalogue, and information about accessories and related products

« Additional product information and special offers

Contact us For information or technical assistance contact your local VWR representative or visit.

Www.vwr.com.

Warranty

VWR International warrants that this product will be free from defects in material and workmanship for a
period of two (2) years from date of delivery. If a defect is present, VWR will, at its option and cost, repair,
replace, or refund the purchase price of this product to the customer, provided it is returned during the
warranty period. This warranty does not apply if the product has been damaged by accident, abuse, misuse,
or misapplication, or from ordinary wear and tear. If the required maintenance and inspection services are not
performed according to the manuals and any local regulations, such warranty turns invalid, except to the

extent, the defect of the product is not due to such non-performance.

Items being returned must be insured by the customer against possible damage or loss. This warranty shall be
limited to the aforementioned remedies. IT IS EXPRESSLY AGREED THAT THIS WARRANTY WILL BE IN
LIEU OF ALL WARRANTIES OF FITNESS AND IN LIEU OF THE WARRANTY OF MERCHANTABILITY.



Compliance with local laws and regulations

The customer is responsible for applying for and obtaining the necessary regulatory approvals or other
authorisations necessary to run or use the Product in its local environment. VWR will not be held liable for
any related omission or for not obtaining the required approval or authorisation, unless any refusal is due to a

defect of the product.

Equipment disposal

This equipment is marked with the crossed out wheeled bin symbol to indicate that this equipment must not be
disposed of with unsorted waste.

Instead it's your responsibility to correctly dispose of your equipment at lifecycle -end by handling it over to an
authorized facility for separate collection and recycling. It's also your responsibility to decontaminate the
equipment in case of biological, chemical and/or radiological contamination, so as to protect from health
hazards the persons involved in the disposal and recycling of the equipment.

For more information about where you can drop off your waste of equipment, please contact your local dealer

from whom you originally purchased this equipment.

By doing so, you will help to conserve natural and environmental resources and you will ensure that your

equipment is recycled in a manner that protects human health.

Thank you
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Local VWR offices in Europe and Asia Pacific

Australia

VWR International Pty.LTD
Unit 1/31 Archimedes Place
Murarrie

QLD 4172 Australia

Austria

VWR International GmbH
Graumanngasse 7

1150 Wien

Tel.:01 970020

Fax: 01 97 002 600
E-mail: info@at.vwr.com

Belgium

VWR International bvba
Researchpark Haasrode 2020
Geldenaaksebaan 464

3001 Leuven

Tel.:016 385011

Fax: 016 385 385

E-mail: customerservice@be.vwr.com

China

VWR International China Co., Ltd
2nd Floor, Building 4,

Lane 998, Halei Rd,

Zhangjiang Hi-tech Park
Shanghai, 201203

China

Tel.: +86-21 589 868 88

Fax: +86-21 585 588 01

E-mail: info_china@vwr.com

Czech Republic

VITRUM VWR s. 1. 0.

AVWR International Company
Prazska 442

CZ- 28167 Stribrna Skalice
Tel.: +420 321 570 321

Fax: +420 321570 320
E-mail: info@vitrum.cz

Denmark

VWR - Bie & Berntsen
Transformervej 8

2730 Herlev

Tel.: 43 86 87 88

Fax: 43 86 87 90

E-mail: info@dk.vwr.com

Finland

VWR International Oy
Valimotie 9

00380 Helsinki

Tel.: +358 9.80 45 51
Fax: +358 9 80 45 52 00
E-mail: info@fi.vwr.com

France

VWR International S.A.S.

Le Périgares — Batiment B

201, rue Carnot

94126 Fontenay-sous-Bois cedex

Tel.: 08250230 30(0,15 EUR TTC/min)
Fax: 0 82502 30 35 (0,15 EUR TTC/min)
E-mail: info@fr.vwr.com

Germany

VWR International GmbH
Hilpertstrasse 20a

D - 64295 Darmstadt
Freecall: 0800 702 00 07
Fax: 0180 570 22 22*
Email: info@de.vwr.com
*0,14 €/Min. aus d. dt. Festnetz

Hungary

VWR International Kft.
Simon Laszl6 u. 4.

4034 Debrecen

Tel.: (52) 521-130

Fax: (52) 470-069
E-mail: info@hu.vwr.com

India

VWR Lab Products Private Limited
135/12, Brigade Towers,  2nd Floor
Front wing, Brigade Road,

Bengaluru, India — 560 025

Tel: +91-2522-647911/922 (Mumbai)
Tel: +91-80-41117125/26 (Bangalore)
Fax +91-80-41117120

E-mail: vwr_india@vwr.com

Ireland / Northern Ireland

VWR International Ltd / VWR International
(Northern Ireland) Ltd

Orion Business Campus

Northwest Business Park

Ballycoolin

Dublin 15

Tel.: 01 88 22 222

Fax:01 88 22 333

E-mail sales@ie.vwr.com

Italy

VWR International PBI S.r.l.

Via San Giusto 85

20153 Milano (MI)

Tel.: 02-3320311/02-487791

Fax: 02-332031307/02-40090010
E-mail: info@it.vwr.com
info@internationalpbi.it

The Netherlands
VWR International B.V.
Postbus 8198

1005 AD Amsterdam
Tel.: 020 4808 400

Fax: 020 4808 480
E-mail: info@nl.vwr.com

New Zealand
VWR International LP
241 Bush Road
Albany

0632 New Zealand

Norway

VWR International AS
Haavard Martinsens vei 30
0978 Oslo

Tel.: 02290

Fax: 815 00 940

E-mail: info@no.vwr.com

Poland

VWR International Sp. z o.0.
Limbowa 5

80-175 Gdansk

Tel.: 058 3238 210

Fax. 058 32 38 205

E-mail: labart@pl.vwr.com

Portugal

VWR International - Material de
Laboratorio, Lda

Edificio Neopark

Av. Tomas Ribeiro, 43-3 D
2790-221 Carnaxide

Tel.: 21 3600 770

Fax: 21 3600 798/9

E-mail: info@pt.vwr.com

Singapore

VWR Singapore Pte Ltd
18 Gul Drive

Singapore 629468

Tel: +65 6505 0760

Fax: +65 6264 3780
E-mail: sales@sg.vwr.com

Spain

VWR International Eurolab S.L.
C/Tecnologia 5-17

A-7 Llinars Park

08450 - Llinars del Valles
Barcelona

Tel.: 902 222 897

Fax: 902 430 657

E-mail: info@es.vwr.com

Sweden

VWR International AB
Fagerstagatan 18a

163 94 Stockholm

Tel.: 08 621 34 00

Fax: 08 621 34 66
E-mail: info@se.vwr.com

Switzerland

VWR International GmbH
Lerzenstrasse 16/18
8953 Dietikon

Tel.: 044 74513 13

Fax: 044 74513 10
E-mail: info@ch.vwr.com

UK

VWR International Ltd
Customer Service Centre
Hunter Boulevard
Magna Park

Lutterworth
Leicestershire

LE17 4XN

Tel.: 0800 22 33 44

Fax: 01455 55 85 86
E-mail: uksales@uk.vwr.com
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